
Chanson: Branché à la ferme
Lied: Verknocht aan de boerderij

Quand j’attrape une petite faim,
Wanneer ik een kleine honger voel,

mon ventre me dit qu’il est temps de manger.
mijn buik zegt dat het tijd is om te eten.

Je nJe n’ouvre pas une boîte de conserve.
Dan open ik geen blik conserven.

Je ne vais pas au super-marché .
Dan ga ik niet naar de supermarkt.

Je suis branché à la ferme.
Ik ben verknocht aan de boerderij.

Je suis branché, je ne vais pas bouger.
IIk ben verknocht, ik ga hier niet weg.

Toujours branché à la ferme.
Altijd verknocht aan de boerderij.

Il y a tous ce qu’il me faut, je reste branché.
Er is alles wat ik nodig heb, ik blijf verknocht.

Quand j’attrape un peu de sommeil.
Wanneer ik me een beetje slaperig voel.

Rien a faireRien a faire, l’hôtel est fermé.
Niets te doen, het hotel is gesloten.

Quand le traffic, il m’énerve
Wanneer het verkeer me ergert

et j’ai envie me me défouler.
en ik heb zin om te ravotten. 

Je suis branché à la ferme.
IIk ben verknocht aan de boerderij.

Je suis branché, je ne vais pas bouger.
Ik ben verknocht, ik ga hier niet weg.

Toujours branché à la ferme.
Altijd verknocht aan de boerderij.

Il y a tous ce qu’il me faut, je reste branché.
Er is alles wat ik nodig heb, ik blijf verknocht.


